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AANVULLENDE CONCLUSIE VAN DE ADVOCAAT-GENERAAL 
G. REISCHL 

VAN 16 JUNI 1982 1 

Mijnheer de President, 
mijne heren Rechters, 

Het begin van de onderhavige procedure 
wegens verdragsschennis situeert zich in 
het jaar 1976. Toen deelde de Commissie 
de regering van het Verenigd Koninkrijk 
mee dat het grote verschil tussen de ac
cijnsheffing op in andere Lid-Staten be
reide wijn en die op in het Verenigd Ko
ninkrijk bereid bier. haars inziens een met 
artikel 95, tweede alinea, EEG-Verdrag 
strijdige zijdelingse bescherming van de 
nationale bierproduktie was. Toen de 
Britse regering dit verwijt bestreed, stelde 
de Commissie beroep in tegen het Ver
enigd Koninkrijk, waarin de Italiaanse 
regering zich als interveniente aan ver
zoeksters zijde voegde. 

In mijn conclusie van 28 november 1979, 
waarnaar ik in zoverre moge verwijzen, 
stelde ik dat artikel 95, tweede alinea, 
EEG-Verdrag in beginsel van toepassing 
is op de belasting op bier en wijn; ik 
concludeerde tenslotte niettemin tot on-
gegrondverklaring van het beroep, omdat 
de Commissie er mijns inziens niet in 
was geslaagd te bewijzen dat door de 
onderscheiden accijnsheffing op bier en 
wijn de nationale bierproduktie zijde
lings werd beschermd in de zin van dat 
artikel. 

Het Hof stelde weliswaar in de ontwik
keling van de belastingregelingen voor 
bier en wijn een protectionistische ten
dens vast ten opzichte van de invoer van 
wijn in het Verenigd Koninkrijk, doch 

het achtte zich, gezien de onzekerheden 
die nog bestonden zowel omtrent de me
dedingingsverhouding tussen wijn en 
bier, als over het probleem betreffende 
een uit gemeenschapsoogpunt passende 
verhouding tussen de accijzen op beide 
produkten, niet in staat uitspraak te doen 
over de aan het Verenigd Koninkrijk 
verweten verdragsschennis, en wees der
halve op 27 februari 1980 (Jurispr. 1980, 
blz. 417) een interlocutoir arrest waarvan 
het dictum luidt als volgt: 

„Verstaat dat partijen hun geschil op
nieuw zullen onderzoeken in het licht 
van de rechtsoverwegingen van dit arrest 
en vóór 31 december 1980 het Hof ver
slag doen van het resultaat van dit on
derzoek. Na die datum zal het Hof defi
nitief beslissen, gelet op de rapporten die 
het dan zullen zijn aangeboden, dan wel 
eventueel zonder deze." 

Nadat deze termijn meerdere malen, 
laatstelijk tot 31 januari 1982, was ver
lengd, zonder dat het geschil werd bijge
legd, en de betrokken partijen alsook in
terveniente opnieuw hun mening hadden 
uiteengezet, besloot het Hof de monde
linge behandeling te heropenen. 

Deze voortzetting van de procedure 
brengt mij tot de volgende aanvullende 
conclusie, waarbij ik voor de feiten refe
reer naar mijn reeds genoemde conclusie 
alsmede naar voornoemd interlocutoir 
arrest. Daaraan moet alleen worden toe-

1 — Vertaald uit het Duits. 
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gevoegd dat sinds 1977 de bedragen van 
de accijzen voor bier en voor wijn min
der uiteenlopen, omdat de belasting op 
bier naar verhouding sterker is toegeno
men dan die op wijn; beide curven lopen 
thans nagenoeg parallel. 

Ook rechtens kan ik uitgebreid verwijzen 
naar mijn toenmalige opmerkingen. Ik 
bepaal mij bijgevolg tot een bondige sa
menvatting van de in het interlocutoir ar
rest aangesneden maar nog openstaande 
vragen, om vervolgens te onderzoeken of 
de jongste standpunten, gelet op de 
rechtsoverwegingen van dit arrest, thans 
de conclusie rechtvaardigen dat een ver
dragsverplichting niet werd nagekomen. 

1. Ter zake van artikel 95 heeft het 
Hof in de eerste plaats geoordeeld, dat-
krachtens de eerste alinea elke belasting
bepaling verboden is die ten gevolge zou 
kunnen hebben dat ingevoerde produk
ten, onverschillig door welk fiscaal me
chanisme dan ook, zwaarder worden be
last dan gelijksoortige nationale produk
ten. De tweede alinea is — aldus het Hof 
— van toepassing op de fiscale behande
ling van produkten die „ofschoon niet 
aan dat gelijksoortigheidscriterium 
beantwoordend, niettemin gedeeltelijk 
dan wel potentieel concurreren met be
paalde produkten van het land van in
voer". Voor de vaststelling van een po
tentiële mededingingsverhouding moet, 
zoals het Hof uitdrukkelijk heeft over
wogen, „niet alleen worden gezien naar 
de huidige marktsituatie, maar ook naar 
de ontwikkelingsmogelijkheden in het 
kader van het vrije goederenverkeer bin
nen de Gemeenschap en het verdere sub
stitutiepotentieel van produkten, die 
door de toeneming van het handelsver
keer aan de dag kan treden". 

2. Met betrekking tot de in artikel 95, 
tweede alinea, EEG-Verdrag bedoelde 

beschermende werking heeft het Hof 
voorts verklaard dat niet in elk geval kan 
worden geëist dat een beschermende 
werking statistisch wordt bewezen, maar 
dat dit artikel reeds dan geldt wanneer 
„wordt aangetoond dat een bepaald be-
iastingmechanisme, gezien zijn eigen 
kenmerken, de in het Verdrag bedoelde 
beschermende werking teweeg kan bren
gen" ( . . . est susceptible d'entraîner l'ef
fet protecteur . . . ; . . . is likely . . . to 
bring about to protective effect . . . ; die 
. . . Schutzwirkung zur Folge haben 
kann). 

Op de grondslag van deze criteria heeft 
het Hof vervolgens met betrekking tot de 
mededingingsverhouding tussen wijn en 
bier gesteld dat niet kan worden ontkend 
„dat beide dranken tot op zekere hoogte 
aan dezelfde behoeften kunnen voldoen, 
en men . . . dan ook (dient) te erkennen 
dat er tussen hen een substitueerbaarheid 
bestaat". 

Deze overweging ligt in de lijn van 
's Hofs jongste rechtspraak, volgens 
welke bij de beoordeling van de gelijk
soortigheid of de substitueerbaarheid 
erop moet worden gelet of de betrokken 
produkten „uit verbruikersoogpunt 
soortgelijke eigenschappen vertonen en 
aan dezelfde behoeften voldoen" (zie ar
rest van 17 februari 1976, zaak 45/75, 
Rewe, Jurispr. 1976, blz. 181), en artikel 
95, tweede alinea, reeds dan toepasselijk 
is, wanneer een ingevoerd produkt ten 
opzichte van de beschermde nationale 
produktie een concurrentiepositie in
neemt voor een of meer economische 
toepassingen (zie arrest van 4 april 1968, 
zaak 27/67, Fink-Frucht, Jurispr. 1968, 
blz. 315). Voorts heeft het Hof in het in
terlocutoir arrest in de onderhavige zaak 
verduidelijkt dat het fiscale beleid van 
een Lid-Staat niet mag dienen „om be
staande drinkgewoonten te verstarren, 
teneinde de verkregen voorsprong van 
nationale industrieën die aan gewoonten 
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tegemoet trachten te komen, te consoli
deren". 

3. Ofschoon derhalve ervan moet wor
den uitgegaan dat de belasting van bier 
en wijn in beginsel moet worden getoetst 
aan artikel 95, tweede alinea, EEG-Ver-
drag, kan niettemin, zoals tevens blijkt 
uit het interlocutoir arrest, niet worden 
geloochend dat tussen wijn en bier grote 
verschillen bestaan op het stuk van de fa
bricageprocessen, de natuurlijke eigen
schappen van deze dranken en hun prijs
structuur, die ondanks de mededingings
verhouding tussen de eindprodukten ver
gelijkingen uit fiscaal oogpunt bijzonder 
moeilijk maken. 

Gezien de verschillende accijnzen op 
wijn en bier in de onderscheiden Lid-Sta-
ten — in de wijnbouwlanden wordt op 
de wijnproduktie, anders dan op bier, 
geen dan wel een louter nominale ver
bruiksbelasting geheven —, en om te 
kunnen oordelen over de gevolgen van 
een beslissing voor de fiscale behandeling 
van beide produkten in de gehele Ge
meenschap, heeft het Hof een standpunt 
van de Commissie noodzakelijk geacht 
over de vraag wat volgens haar, gelet op 
genoemde onzekerheden, de juiste be
lastingverhouding is. 

De verhouding van de fiscale belasting 
van wijn ten overstaan van die van bier 
verschilt al naar gelang de gehanteerde 
vergelijkingscriteria. Omtrent de door 
partijen voorgestane berekeningsgrond
slagen heeft het Hof overwogen dat men 
blijkens de verstrekte toelichtingen noch 

via het enkele volume, noch via de stan-
daard-consumptie-eenheden, noch op 
basis van de invloed van de accijns op de 
verkoopprijs van beide dranken tot een 
bruikbare vergelijkingsgrondslag kon ko
men. Het enige door partijen voorge
stelde criteria dat een bruikbare — zij 
het onvolmaakte —, maar niet zeer ob
jectieve vergelijking mogelijk maakt, is 
de fiscale belasting per graad alcohol van 
de betrokken dranken. Volgens dit crite
rium wordt thans in het Verenigd Ko
ninkrijk een accijns op wijn geheven die 
ongeveer 50 % hoger is dan die op bier, 
aangenomen dat het alcoholgehalte van 
wijn en bier respectievelijk 11° à 12° en 
3° à 3,7° bedraagt; het verschil is nog 
groter wanneer men uitgaat van het alco
holgehalte van concurrerende gewone ta-
felwijnen. 

4. Bij de beoordeling van de nieuwe 
middelen van partijen tegen deze achter
grond, valt in de eerste plaats op dat, zo 
ik mij niet vergis, van geen kant meer 
ernstig wordt betwist dat beide dranken 
gedeeltelijk of potentieel met elkaar con
curreren. Voorts dunkt mij dat alle par
tijen het erover eens zijn dat de verschil
len op het stuk van fabricageprocessen 
en natuurlijke eigenschappen een ver
schillende accijnsregeling in beginsel 
rechtvaardigen. Dientengevolge spitsen 
zij hun aandacht toe op de verhoudings
gewijze belasting van beide produkten, 
die nauw samenhangt met de gekozen 
vergelijkingsmethode. Daarbij is erop ge
wezen dat het gezien de bijzonderheden 
van de wijnbouw op het stuk van de ver
schillende verbouwmethoden — samen
hangend met de eigenschappen van de 
grond en met klimaatfactoren — bijzon
der moeilijk — zo niet onmogelijk — is, 
de invloed van de produktiestructuur op 
de prijsvorming van de wijn nauwkeurig 
vast te stellen. 
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5. Daarentegen hebben wij nu meer ge
gevens omtrent de ¡n het interlocutoir ar
rest nog niet beantwoorde vraag, wat 
volgens de Commissie de juiste verhou
ding is tussen de accijnzen op beide 
dranken. Volgens de Commissie mogen 
de Lid-Staten op grond van de recht
spraak van het Hof zelfs voor gelijksoor
tige produkten verschillende accijnzen 
vaststellen, voor zover daarmee aan de 
hand van objectieve criteria wettige han
dels- of sociaalpolitieke, met het ge
meenschapsrecht verenigbare doelstellin
gen worden nagestreefd. Wanneer in 
Lid-Staten met een noemenswaardige 
wijnproduktie op wijn geen dan wel een 
louter nominale accijns wordt geheven, 
terwijl bier werkelijk wordt belast, is 
zulks — aldus de Commissie — de uit
drukking van een rechtmatige handelspo
litieke beslissing en is geen sprake van 
discriminatie in de zin van artikel 95; im
mers zowel de ingevoerde wijn als het 
geïmporteerde bier worden gelijk behan
deld als de dienovereenkomstige natio
nale produkten. De verhouding tussen de 
wijnaccijns en de accijns op bier moet 
haars inziens tenslotte in het kader van 
de harmonisering als bedoeld in artikel 
99 EEG-Verdrag worden vastgesteld. Ar
tikel 95 verlangt in elk geva! niet dat het 
maximumbedrag van de accijns op bier 
overeenstemt met dat van de belasting op 
wijn. Anders ligt de situatie — nog 
steeds aldus de Commissie — wanneer 
een Lid-Sta'at geen noemenswaardige 
wijnproduktie heeft en ingevoerde wijn 
derhalve in concurrentie staat met het 
eigen bier. Dan mag het verschil tussen 
de accijns op ingevoerde wijn, toegepast 
op een bepaald volume, en de overeen
komstige heffing op binnenlands bier niet 
groter zijn dan gerechtvaardigd is op 
grond van het verschil in alcoholgehalte 
tussen de bewuste dranken. De verhou
ding tussen het meest verkochte bier, met 
een alcoholgehalte van 3,5° à 3,6°, en de 
meest verkochte tafelwijn, met een) alco
holgehalte van 10° à 12°, ligt tussen 
1 : 2,8 en 1 : 3,4. De Commissie vervolgt 
dat men op grond van een gemiddeld al
coholgehalte van 3,6° voor bier en 10° 

voor wijn tot een verhouding komt van 
1 : 2,8. Indien deze verhouding, gelijk in 
casu, wordt overschreden, bestaat vol
gens haar het vermoeden dat het natio
nale bier zijdelings wordt beschermd te
gen ingevoerde wijn. 

De regering van het Verenigd Konink
rijk evenwel wijst er vooreerst op, dat de 
door het Hof geconstateerde neiging tot 
protectionisme inmiddels door middel 
van een onevenredige verhoging van de 
accijnzen op wijn en bier is afgeschaft. 
Zoals voorheen is zij van mening dat het 
consumentengedrag tenslotte vooral 
wordt bepaald door de uiteindelijke ver
koopprijs van het betrokken produkt, en 
niet door de verhouding tussen prijs en 
alcoholgehalte. Het aandeel van de ac
cijns in de prijs van de betrokken pro
dukten vormt dan ook een betere verge
lijkingsgrondslag dan de fiscale belasting 
per graad alcohol van de bewuste dran
ken. Een dergelijke vergelijkingsmethode 
duidt er evenwel op dat de belasting van 
wijn in het Verenigd Koninkrijk niet ge
schikt is om de nationale bierproduktie 
zijdelings te beschermen. Voor het ove
rige kan zulk een ongeoorloofde be
scherming zelfs niet worden aangetoond, 
wanneer de fiscale belasting per graad al
cohol als vergelijkingsgrondslag wordt 
gehanteerd. 

Op dezelfde gronden als door de Britse 
regering werden aangevoerd, stelt de Ita
liaanse regering dat de fiscale belasting 
per graad alcohol geen geschikte verge
lijkingsgrondslag vormt. Volgens haar 
staat het weliswaar in beginsel aan de 
Lid-Staten, een bepaald criterium te kie
zen, maar zodra een Lid-Staat heeft be
sloten accijnzen te heffen op de grond-
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slag van het volume — zoals in het Ver
enigd Koninkrijk — kan in beginsel al
leen dit criterium als vergelijkingsgrond
slag voor de fiscale belasting worden ge
hanteerd. Hooguit kan daarbij nog in 
aanmerking worden genomen, dat in de 
praktijk bij gelijke omstandigheden on
geveer 50 % meer bier dan wijn wordt 
geconsumeerd. Bijgevolg kan in de on
derhavige zaak hoogstens een verhou
ding van 1 tot 1,5 als de juiste belasting
verhouding worden beschouwd. 

Bij de beoordeling van dit nieuwe middel 
moet vooreerst worden gewezen op de 
rechtspraak van het Hof, krachtens 
welke niets de Lid-Staten belet om zelfs 
produkten die als gelijksoortig in de zin 
van artikel 95, eerste alinea, EEG-Ver-
drag zijn te beschouwen, fiscaaltechnisch 
verschillend te behandelen zolang de be
wuste belasting niet is geharmoniseerd. 
Zo kunnen, zoals vooral volgt uit de ar
resten van 10 oktober 1978 (zaak 
148/77, Hansen, Jurispr. 1978, blz. 
1787) en 14 januari 1981 (zaak 140/79, 
Chemial Farmaceutici, Jurispr. 1981, blz. 
1, en zaak 46/81, Vinal, Jurispr. 1981, 
blz. 77, met nadere referenties) rechtma
tige handels- en sociaalpolitieke doelstel
lingen worden nagestreefd, als daarbij 
enkel objectieve criteria worden gehan
teerd en het nastreven van genoemde 
doelstellingen met het gemeenschaps
recht verenigbaar is. Deze mogelijkheid 
van gedifferentieerde belasting is te meer 
vereist voor produkten die slechts als 
substitutieprodukten in de zin van artikel 
95, tweede alinea, EEG-Verdrag kunnen 
worden beschouwd. Bepalend is slechts, 
zoals het Hof in de „Branntwein"-ar-
resten van 17 februari 1980 heeft over
wogen, dat het verschil in fiscale behan
deling niet discriminerend of protectionis
tisch is ten opzichte van geïmporteerde 
produkten (zaken 168/78, Commissie t. 

Franse Republiek, Jurispr. 1980, blz. 347; 
169/78, Commissie t. Italiaanse Repu
bliek, Jurispr. 1980, blz. 385; 171/78, 
Commissie t. Koninkrijk Denemarken, 
Jurispr. 1980, blz. 447; 55/79, Commis
sie t. Ierland, Jurispr. 1980, blz. 481; 
68/79, Just, Jurispr. 1980, blz. 501). 

Op grond van deze rechtspraak kan der
halve in beginsel geen bezwaar worden 
gemaakt tegen een verschillende belas
ting op bier en wijn, ook al kunnen die 
produkten uit het standpunt van de ver
bruiker voor hetzelfde doel worden ge
bruikt; vast staat immers dat deze pro
dukten een reeks aanzienlijke verschillen 
vertonen met betrekking tot het fabrica-
geprocédé, het alcoholgehalte, de prijs
structuur en niet in de laatste plaats de 
smaak. 

Een dergelijk objectief gerechtvaardigd 
verschil in belasting vormt derhalve niet 
een zijdelingse bescherming van de na
tionale bierproduktie in de zin van arti
kel 95, tweede alinea, op de enkele 
grond dat het Verenigd Koninkrijk niet 
mag bogen op een noemenswaardige 
wijnproduktie. Daarentegen mag niet 
worden uitgesloten, dat juist in zulke ge
vallen de heffing van accijns kan worden 
gebruikt als middel om ingevoerde con
currerende produkten te discrimineren. 
Dit geldt te meer nu in casu, anders dan 
in de in zoverre niet vergelijkbare zaak 
Vinal, de accijns op wijn niet kan wor
den beschouwd als de reden waarom in 
het Verenigd Koninkrijk geen noemens
waardige wijnproduktie tot stand is ge
komen. 
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In dit kader dient te worden onderzocht, 
tot op welke hoogte nog sprake kan zijn 
van een „passende verhouding" tussen 
de accijns op wijn en die op bier in de 
zin van het interlocutoir arrest. Zoals on
der andere de Italiaanse regering terecht 
betoogt, kan het niet de taak zijn van het 
Hof, in het kader van artikel 95, tweede 
alinea, EEG-Verdrag de juiste methode 
te bepalen voor een vergelijking van 
beide produkten. Een onderzoek van de 
verschillende — in het interlocutoir ar
rest ten dele besproken en verworpen — 
vergelijkingsmethoden, kan in zoverre 
slechts een aanwijzing bieden voor de 
vraag of een gedifferentieerde belasting 
objectief gerechtvaardigd en met de 
doelstellingen van het gemeenschapsrecht 
verenigbaar is. 

Het enige door partijen aangevoerde crite
rium aan de hand waarvan een bruik
bare, zij het niet zeer objectieve en mits
dien onvolledige vergelijking mogelijk is, 
is volgens het interlocutoir arrest van het 
Hof de beoordeling van de fiscale belas
ting per graad alcohol van de betrokken 
dranken. Op deze vergelijkingsgrondslag 
heeft het Hof vastgesteld, dat in het Ver
enigd Koninkrijk een accijns op wijn 
wordt geheven die, aangenomen dat de 
verhouding tussen het alcoholgehalte van 
wijn en bier 1 tot 3 bedraagt, ongeveer 
50 % hoger is dan die op bier. 

Hetzelfde geldt voor de huidige situatie, 
zelfs zo men met de Commissie een ver
houding van 1 tot 2,8 juist acht; immers 
volgens deze maatstaf, zo heb ik verno
men, bedraagt thans de verhouding tus
sen de belasting op bier en die op wijn 1 
tot 4,2. Bijgevolg moet ook thans nog 
genoegen worden genomen met de vast
stelling dat, zoals het Hof reeds in het 
interlocutoir arrest heeft geconstateerd, 
volgens deze maatstaf in het Verenigd 
Koninkrijk op wijn vergeleken met bier 
een hoger accijns wordt geheven. 

6. Ik betwijfel echter nog steeds ten 
zeerste, of dit laatste op zich volstaat om 
te concluderen tot een inbreuk op artikel 
95, tweede alinea, EEG-Verdrag. Daar
voor zou namelijk bewezen moeten zijn, 
dat het in casu gaat om een „zodanige" 
belasting dat daardoor de produkten van 
de invoerende Lid-Staat „zijdelings wor
den beschermd". 

Dienaangaande heeft de Commissie 
evenwel in wezen niets nieuws aange
voerd. Voor het criterium van het alco
holgehalte, waarop de Commissie zich 
thans beroept ter bepaling van een 
maximumaccijns, pleit dat deze vergelij
king op objectief vast te stellen vergelijk
bare grootheden berust. Daaruit volgt 
mijns inziens — dit ter zake van het be
toog van de Italiaanse regering — dat 
een belasting op wijn en bier die binnen 
voornoemd kader blijft, als zodanig ob
jectief gerechtvaardigd is en niet strijdig 
met het Verdrag kan worden geacht. 

Toch is ook dit, zoals het Hof in het in
terlocutoir arrest heeft verklaard, een 
„onvolkomen" vergelijkingsgrondslag 
voor de complexe concurrentieverhou
ding tussen wijn en bier. Bij deze me
thode is het om te beginnen de vraag, of 
ert in hoeverre het alcoholgehalte, gelet 
op de talrijke andere verschillen tussen 
wijn en bier, bepalend is voor het consu
mentengedrag, dan wel of dat gedrag 
tenslotte niet enkel afhangt van de 
uiteindelijke verkoopprijs van de betrok
ken dranken. Bovendien is deze methode 
gebaseerd op een vergelijking van het al
coholgehalte van wijn en bier van door
sneekwaliteit, waarbij niet vaststaat dat 
alleen deze beide doorsneeprodukten 
daadwerkelijk met elkaar concurreren. 
Vergelijkt men immers volgens deze me
thode een lichter bier met een zware 
wijn, dan komt men tot een verhouding 
die de fiscale praktijk van de Britse rege-
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ring benadert. Niet onbelangrijk is tevens 
zowel voor wijn als voor bier, dat de 
verhouding tussen het alcoholgehalte en 
de prijs van de dranken niet altijd vast is. 

Uit deze overwegingen blijkt mijns in
ziens dat de relatief hogere belasting op 
wijn vergeleken met die pp bier op zich 
niet met voldoende zekerheid het ver
moeden rechtvaardigt, dat wij te doen 
hebben met een belastingtechniek waar
door de nationale bierproduktie zijde
lings wordt beschermd. Daarbij mag niet 
over het hoofd worden gezien dat, zo
lang de belasting van bier en wijn in de 
gemeenschappelijke markt niet is gehar
moniseerd, het vereiste van een passende 
verhouding tussen accijzen de Lid-Staten 
in het kader van hun belastingautonomie 
een handelingsvrijheid biedt, die slechts 
mate en voor een kleiner gedeelte substi
tueerbaar zijn. 

Op grond van de slechts gedeeltelijke 
onderlinge vervangbaarheid van bier en 

wijn en de aanzienlijke verschillen tussen 
beide dranken is mijns inziens in casu 
nog steeds niet bewezen, dat deze gren-
daardoor wordt begrensd, dat de betrok
ken fiscale praktijk niet van discrimine
rende of beschermende aard mag zijn je
gens gelijksoortige ingevoerde produk
ten. De grenzen van die handelingsvrij
heid zijn naar hun aard des te ruimer 
naarmate beide produkten in mindere 
zen zijn overschreden. Daartegen pleit 
mijns inziens vooral, dat zowel volgens 
de door de Commissie gehanteerde ver
gelijkingsmaatstaf alsook op de grond
slag van andere vergelijkingsmethoden 
feitelijke elementen zijn aan te wijzen die 
een dergelijke fiscale praktijk nog juist 
kunnen rechtvaardigen, en dat de Com
missie niet heeft aangetoond dat de be
trokken fiscale praktijk met een zekere 
graad van waarschijnlijkheid leidt tot in
directe bescherming van de Britse bier
produktie tegen uit andere Lid-Staten in
gevoerde wijn. 

7. Mitsdien concludeer ik nogmaals tot verwerping van het beroep en tot 
verwijzing van verzoekster in de kosten van het geding. 

CONCLUSIE VAN DE ADVOCAAT-GENERAAL 
P. VERLOREN VAN THEMAAT 

VAN 10 MEI 1983 

Mijnheer de President, 
mijne heren Rechters, 

1. Stand van de procedure 

1.1. Vandaag is opnieuw aan de orde 
de vraag of de Commissie in haar ver
zoekschrift van 7 augustus 1978 terecht 

geconcludeerd heeft, dat de toen door 
het Verenigd Koninkrijk geheven accijns 
op lichte, niet mousserende wijn, in strijd 
was met artikel 95, tweede alinea, van 
het EEG-Verdrag. Deze accijns bedroeg 
toen UKL 3,250 per gallon, tegenover 
UKL 0,6084 per gallon bier van de 
aangehouden standaardkwaliteit. 
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